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1. MPOZQMIKA ZTOIXEIA

‘Ovopa: EvayyeAia BAaxou
EnmayyeApa: AvamAnpwtpta KaBnyrtpla NwoocoAoyiag
Awe0Ouvon gpyaciag: EKIMA

Oihoco@ikn oA
Turpa FaAiknG Nwooag kat GihoAoyiag
MavemotnuioUoAn-15784
IA\iowa

HAektpovikni 81e00uvon: evlachou@frl.uoa.gr
http://scholar.uoa.gr/evlachou
https://scholar.google.com/citations?hl=el&user=8cBbWZsA
AAAJ

2. EMIZTHMONIKA ENAIAOEPONTA

= [evikr Y\woooAoyia

= [aM\kry YA\ woooloyia

= Ynuactoloyia (AeEIKN, TPOTACIAKK, KATNYOPNUATIKK TUTTIKA onUactoloyia)

= Alenagry onuactoloyiac-ouvraéng, onuactoloyiac-mpaypatoloyiag Kat popgoloyiac-
onuacioloyiag

= JUYKPITIKH/avTimapaBoAikr) YAwoooAoyia He €upacn Kupiwg otn cUYKPLIon EAANVIKAC-
YAAAIKAG KAl EAANVIKAC, TOUPKIKAG Kat €BPAikAC

=  [AWOOIKN KATAKTNON

= AloAeKkTtoloyia

3.ZMNOYAEZ

2007 Awdaktopiko AimAwpa (Doctorat) otn Nwoocoloyia
Alamavemotnuiokd Sidaktoplkd (these en co-tutelle): Université de Paris 4-
Sorbonne (FaAAia) & Utrecht University/Utrecht Institute of Linguistics (OA\avdia)
BaBuoc: Aptota pe TiunTikr dtdkpion
Titho¢ SatpIBn¢ : Free choice in and out of context : semantics and distribution of
French, Greek and English free choice items [Choix libre dans et hors contexte:
sémantique et distribution des termes de choix libre en francais, grec et anglais]
EmPBAénovteg kaBnyntéc: Francis Corblin (Paris 4-Sorbonne) & Henriétte de Swart
(Utrecht University)
Huepounvia vrmootrpiéng: 15/06/2007

2000 Metamtuyiako Aimiwpa (D.E.A.) otn Oswpntikn, Tummkr NAwoooloyia
Kat MAnpo@oplkn
Tunua Nwoooloyiag, Université Paris 7, Jussieu, FTaAAia
Babuoc: Aptota
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TitAog petantuxlaKig epyaciag: L'analyse sémantique de sans et de ses équivalents
en grec xoris et dhixos
EmpBAénwy kabnyntAg: Francis Corblin

1998 Mruyio NaAiknG Mwooag kat ihoAoyiag
Tunpa FaAikng Nwooag kat Oidoloyiag, Dihoco@ikr xoAr, EKIMA
BaBuog: Aiav Kahwc (7.53/10)

1997 Licence de Lettres Modernes
Mpdypapua: Erasmus
Université Lille 3, FTaA\ia
EidikotnTa: H yaAikn w¢ &€vn yYA\wooa (Frangais comme Langue Etrangére)

4. ENIMOPOQZH

2007 Kalokalpvo XxoAeio Mwoocoloyiag,
OMavdikn Opydvwon NMwaoocoloyiag (LOT), OMNavdia

Xelpepvéd TxoAeio NMwaoooloyiag, LOT
2006 Kahokaipivé 2xoAeio MA\woooloyiag, LOT
Xelpepivéd TxoAeio NMwoooloyiag, LOT
2005 Kalokalpivéd XxoAeio MAwocoloyiag, LOT
Xelpepvéd TxoAeio NMwaoooloyiag, LOT
2004 Kahokalpivé xoAeio NM\waoooloyiag, LOT
Xelpepvéd TxoAeio NMwaoooloyiag, LOT
2003 Xelpepvo 2xoheio NAwoooloyiag, LOT

Evpwmaiké XxoAeio Noyikrig, NMwooag kat MANPo@opIkAg
(European School of Logic, Language and Information-ESSLLI),
University of Wien, Auotpia

2002 Xelpepvo XxoAeio Mwoooloyiag, LOT
Kahokaipivod XxoAeio Mwoocoloyiag, LOT
2001 Kahokaipvé 2xoAeio, North-Western Centre of Linguistics (NWC) kat LOT

5. AKAAHMAIKEZ OEZEIZ

2023 (4)- onpepa  AvamAnpwtpta Kadnyntpla
Tuua FaA\ikn¢ NMwooag kat Gidoloyiag, EKMA
MNVwoTiKO avtikeipevo: Mevikn NAwoooAoyia-FaAAikr) IAwoooAoyia
OEK povipomnoinong: 928/2022,937/2023,t.T

2022-2023 Moévipn Enikovpn KaOnyntpla
TuAua FaAkic Nwooag kat Gidoloyiag, EKMA
M'VwoTIKO avtikeipevo: Mevikr) MAwoooloyia-FaAAikn TAwoooAoyia
OEK povipomoinong: 928/2022, t.T
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2018-2022 Emikoupn KaOnyntpia
Turua FaAkng Nwooag kat Oiholoyiag, EKIMA
MNvwoTikd avtikeipevo: Mevikn NAwoooAoyia-TaAAikn) TAwoooAoyia
OEK Siopiopov: 700/2018, 1.T

2017 Awdaockovoa pe to N.A. 407/80
Turpa FaAikng Nwooag kat Oiholoyiag, EKIMA

2015-2018 Emikoupn Kabnyntpia
TuAua Mecoyelakwv Zmoudwv (TMZX), Mavemotrpuio Atyaiou
NVWOoTIKO QVTIKEIYEVO: ZUYKPITIKA YAwoooAoyia uE Eu@acn OTiG
YAwooeg ¢ N.A. Meooyeiou
OEK Siopiopov: 1085/2015, t.T

2013-2015 AékTopag
TuAua Mecoyelakwv Zmoudwy, Mavemotruio Atyaiou
M'VWOTIKO QVTIKEIUEVO: ZUYKPITIK) YAWOCOAOyia HE €u@acn OTIg
yAwooeg Tn¢ N.A. Meooyeiou
OEK d1opiopov: 1402/2013, 1. T (étog ekAoyrig 2010)

2012-2013 Awdaockovoa pe to N.A. 407/80

TuAua Mecoyelakwv Zmoudwy, Mavemotruio Atyaiou
2011 Awdaockovoa pe to N.A. 407/80

Turpa FaAAikng NMwooag kat Giholoyiag, EKMA
2010-2013 Emokéntpla petadidaktopikn epevviTpla

Université Paris 4-Sorbonne
2009-2012 Awdaokovoa pe to MN.A. 407/80

TuAua Mecoyelakwv Zmoudwy, Mavemotruio Atyaiou
2009-2010 Awdaockovoa pe to N.A. 407/80

TuAua FaAAikng NMwooag kat GihoAoyiag, EKMA
2008-2010 MeTad18akTopIKN EpEVVATPIA

Ivotitouto NMwaoooloyiag, Universitat Stuttgart, leppavia
2008 Qualification aux fonctions de maitre de conférences

Conseil national des universités, FaAAia
2008 Awdaokovoa pe to MN.A. 407/80

Turua Mecoyelakwv Zmoudwy, Mavemotruio Atyaiou
2007-2008 MeTad18akTopIKN EpeVVATPIA

Utrecht Institute of Linguistics (UIL-OTS), Utrecht University,

OMavdia
2007 NékTopag

Roosevelt Academy, Utrecht University

2007 NékTopag
UIL-OTS, Utrecht University
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2005

2003

2002-2007

NékTopag
UIL-OTS, Utrecht University

AékTopag
UIL-OTS, Utrecht University

Al aKTOPIKN EPEVVATPIA
Université de Paris 4-Sorbonne (FaAAia) & UIL-OTS, Utrecht
University

6. YNOTPOOIEZ, AIAKPIZEIZ, EPEYNHTIKEZ ENIZKEWEIZ

2023 12024 Epcsuvntikn emiokeyn w¢ Professeure Invitée uetd amd lNpdokAnon amnd tnv

2019

2019

2019

2014

kabnyntpla yAwoooloyia¢ Claire Beyssade oto Université Paris 8,
Laboratoire Structures Formelles du Langage-UMR 7023 ue okomd Tn
S16aokaAia pabnudTwy Kat TNV ekmévnon €peuvac

Xpnuatikr) KaGAvyn gpeuvntikric emiokeync Utrecht University

Epyo: Avdantuén tng épeuvag Kat ¢ ekmaidevong Tou TuRuatog FaANIKAG
Mwooag kat Giholoyiag Xx€dio Apdong 2019-2020 (12 pAvecg)

Makéto epyaociac (ME1): Avantuén tng épeuvag

Apdon 2: Xpnuatoddétnon épeuvag pehwv AENM

Epeuvntikd €pyo tou Topéa MaANkric M\woocac-TAwocoloyiag «MeAétn NG
YOAMIKAC YAwooac kat ¢ OidaockaAdiag NG Oswpntikd {nTApATAQ,
O100KTIKEG TTPOCEYYIOELC KAl TTPAKTIKEC aloAdynong»

MéAn opdadag: Mapia-Xpiotiva Avaotaociddn, Evayyelia BAaxou, Mapiva
Brxou, Awva KaAUBa, Apyupw Mouotdkn, Mdpw [MMatéin, Apyvpw
MpookoAAn, Kuptakoc Oopdknc.

Ynodpdon: AvtimapaoAlkr) MEAETN TOU TTAPAKEIMEVOU, TOU AOPIOTOL Kal
TOU passé composé Kal TWV TPAYUATOAOYIKWY TOUC Hopiwy

Emotnuovikr umevBuvn umodpdonc: Evayyehia BAdyou

Xpnuatodotnon: EAKE, EKIMA

Xpnuatikry kdAvyn yia ovuustoxy oto 140 Aigbvéc Suvédpio EAANVIKAC
Mwaoooloyiac (ICGL14)
Xpnuatodotnon: EAKE, EKIMA

Xpnuatikny KAAuyn yia TN CUUUETOXH Hou otnv 40" Yuvdvtnon tou Touéa
Mwoooloyiac AlO
Xpnuatodotnon: EAKE, EKIMA

Epeuvntikry emiokeyn otn Néa YOpkn ue okomd 1n oUAAOYr) MPOPOPIKOU
UAIKOU U€Ow OUVEVTEUEEWVY

Epeuvntikd mpdypapua: Mpiv ofricel n @Adya: kataypaern t¢ yYeBavikrc
Slaréktou

Xpnuatodotnon: 1dpuua l. X. Adton

Ta mopiopata NS épeuvag dnuoctevtnkav amod to 16puua l. . Adton otnv
TTAPAKATW loTooeAida Tov AekéuPplo Tou 2014:
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2014

2002-2007

2004

2003

2001

2001

2000

1999-2002

1997

http://www.latsis-foundation.org/eng/education-science-
culture/science/grants/all/2014/before-the-flame-goes-out-
documentation-of-the-yevanic-dialect

Epeuvntikry emiokeyn otn Néa YOpkn ue okomd 1n OUAAOyr) MPOQPOPIKOU
UAIKOU HUéow ouvevTeUEewVY

Epeuvntikd npdypapua: Mptv ofriost n @Adya: kataypaern t¢ yeBaviknig
dlaAéktou

Xpnuatodotnon: 16puual l. 2. Adton

PhD International Program scholarship
Xpnuatodotnon: Utrecht University

Ymotpogia yia epeuvnTIKh €miOKeYn o€ 16pUUATA TNG AUEPIKAC
Xpnuatodotnon: Nederlandse Wetenschappelijke Organisatie (NWO),
OM\avéia

I6pupata mou emokéntnka: Stanford University, Palo Alto Research Center
(PARCQ), Yale University kau Chicago University

Aidaktopikn vmmotpogia Kivntikotntac (Bourse de Mobilité)
Xpnuatodotnon: Centre National de la Recherche Scientifique (CNRS),
FaAAia

EkmaibeuTiKr Kal pguvnTIKY) uToTpOoPia
Xpnuatodotnon: CNRS, NaAAia
EpeuvnTtikn emiokePn oto Institut Jean Nicod, MNapiot

Exmaibeutiknj kat epguvnTiKr) umotpogia Marie Curie
Xpnuatodotnon: Evpwmaikr Evwon, vouugpo: 00-00195-03
Epeuvnuikn emiokeyn oto UIL-OTS, Utrecht University

EkmauideuTikr Kal EpeLVNTIKK UTTOTPOYIA

Xpnuatodotnon: CNRS, NaAAia

Epeuvntikn emiokeyn ota Utrecht University & University of Groningen
FaANo-OANavdIKn épeuva Turmikr onuaoctoAoyia kat yaAAikd dedouéva

Yrmotpogia yia Ti¢ HETAnTUXIakEG omoudéc uou oto Université Paris 7 & Ti¢
S16aKkTopikéc omoudéc uou ota Université de Paris 4-Sorbonne & Utrecht
University / UIL-OTS

Xpnuatodotnon: EKMA, AievBuvon KAnpodotnudtwy, TuAua Ymotpo@iwv
Kat Bpafeiwv, anmd ta écoda KAnpovouidc Avtwviou Mamaddkn (ue
eetaoelc, oslpd emruyiacg 4).

Ymotpogia emidoonc/xpnuatiké émablo oto 30 £€roc¢ Twv MavemoTnuIakwy
2moudwv

BaBuocg 8,4/10, Apiota.

Xpnuatodotnon: EAANVIKS 16pupa Kpatikwv Yrnotpogiwv (IKY)
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1996-1997

Exkmaibevtikr) umotpogia oto Université Lille 3 pe kpitripto ti¢c emdoéoelC ota
padnuata Mwoocoloyiag Tou MPONTUXIAKOU TTPOYPAUUATOC OTTOUSWV
Xpnuatodotnon: IKY, mpoéypaupa ERASMUS

7. EPEYNHTIKA MPOrPAMMATA

7.1. Q¢ emoTnMOVIKN UTTELOUVN

2019

2014

2008- 2010

Implicatures

Epeuvnuiky emiokeyn oto Université Paris 8, Laboratoire Structures
Formelles du Langage-UMR 7023 petd ané mpoéokAnon tng Claire Beyssade,
HE OKOTIO TNV MPOCGEAKUON EPELVNTIKOU €pyou o€ eEENEN

Xpnuatodotnon: EKMA

Mpoypappa: Evioxuon véwv peAwv AEN (K.E. 15910)

Avtumapaf oAk HEAETN TOU MAPAKEIHEVOU, TOU AOPICTOU KAl TOU passé
COMpOSé KAl TWV MTPAYHATOAOYIKWV TOUG HopiwV

Epeuvntikn emiokeyn Utrecht University

Epeuvntikd mpoypappa oto Utrecht University: Time in translation
Epeuvnuikd mpoéypaupa oto Tunua FoAAkng MAwoocag kat Oholoyiac:
MeAétn ¢ yaldikric yAwooa¢ kat t¢ Oidaokadia¢ tng: Oswpntikd
{ntriuata, SI6AKTIKEG TPOOTEYYIOEIC Kal MPAKTIKEC aéloAdynong
Xpnuatodotnon: EKMA & Utrecht University

Mpwv ofnioel n eAdya: Kataypagn TnG YeBaviKig StalékTou

Mpoypaupa: Emotnuovikég pehéteg 2014

[H yeBavikn didAektoc yevwnOnke amd tn diemagr Kupiwg SUo PECOYEIOKWV
YAWOOWV UE paKpd 1oTopia (TNg ENNVIKAG Kat TNE €BPATKNC). ZKOTTOC AUTHAC
NG MEAETNG ATAV va TIEPLYPAYPEL TN oUyxpovn Mop®n TNG YEBAVIKAG
Slaowlovtac Ta TeAeutaia omapdypotd tng. Méoca amd T ouAloyn
MPOPOPIKWV dedopévwy amd oIANTEC TNG ota MNdvveva kat tn Néa Yopkn n
gpyacia autr Katéypaye Ta TUTTOAOYIKA XOPAKTNPIOTIKA TNG YERAVIKNAC O€
OAa Ta enimeda ypaupaTIKAE avaluong (ewvoloyia, pop@oloyia, cuvtaén-
onuactoloyia, Ae€INSyL0)].

MéAn tn¢ opddac: Nwpyog Kotldylov, XpuooLAa MamadomovAou
Xpnuatodotnon: Kovw@ehéc 16pupa lwavvn . Adton

lotooehida mpoypdupaToc:
http://www.latsis-foundation.org/gr/14/episthmonikes_meletes.html

Avalvovtag ta otoixeia eAevOepng emAoyng Bacel Tng Bewpiag Twv
EMAEKTIKWV TIEPIOPIOUWYV

EpeguvnTiké npdypaupa: Post-doc Rubicon

Enéntpla kaBnyntpla: Aptepig AAe€iddou

[Zuykpitiky avdluvon kat  ene€iynon NG oOnuactoloyiag Kal g
TIPOTACIOKAC KATAVOUNG TWV CAOPIOTOAOYIKWY OTOIXEIWV UE O-. MeAétn
Sedopévwv Kupiwg amd ta eEAANVIKA Kat Ta YOAIKA aAd Kal and YAWOOoEC
OTIWC TA TOUPKIKG, TA ITAAIKA, TA IOTTAVIKA KAl T AyYAIKA.]
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2008-2009

Dopéag umodoxnc: Stuttgart University, Meppavia
Xpnuatodotnon: NWO

lotooeAida Tou mpoypdupaToc:
http://www.nwo.nl/onderzoek-en-
resultaten/programmas/rubicon/Toekenningen/Ronde+2007-3

Aopiotoloyika otolxeia pe o- Kat Ogpatikoi polot: pia StayAwooikn
MHeAETN

Mpoypaupa: Yrmotpoieg yia petadidbaktopikn épeuva otnv EAAASa
Enéntpla kaBnyntpta: ZmupidbovAa BapAokwota

Dopeic umodoxn¢: Mavemotuio Atyaiou, Turipua Meooyelakwv Xmoudwv &
EKMNA, Tuiua Ooloyiag

Xpnuatodotnon: IKY

7.2. Q¢ péNOG EPEVVNTIKNG Opadag

2014

2010- 2015

2013

1999-2000

CLARIN-EL

Emotnuovikr umevBuvn tou €pyou yia To Mavemotiuto Atyaiou: Katepiva
Opavtln

Xpnuatodotnon: EXMA 2007-2013

Kowvompa&ia CLARIN-EL: Ivotitouto Eme€epyaciac Adyou, Ivotitouto
MAnpo@oplakwV 2U0TNUATWV Kalt Npoocopoiwong, Ivotitouto
MAnpo@opIki¢ kKat TnAemkowvwviwv (EKEQE Anudkpitog), EOviko Aiktuo
‘Epeuvag kat Texvoloyiag (EAET).

Dire et laisser inférer : la quantification dans les langues naturelles
Emotnuovikdg umeBuvod: Francis Corblin
Xpnuatodotnon: Institut Universitaire de France

Avdog MoMtiopdg, TAwooceg kKat Mapaddéocelg oto  Awyaio.
Awdekavnolaka AtaAekTika Idiwpata

Mpoypaupa: NMoAvvnowwTtikdétnTta, Apdon 6.

Emotnuovikr umeBuvn mpoypdupatoc: Mapidvon MNewpyaiidou
YnevBuvoc opdadac: MNwpyog Kot{dyAou

MéAn opadag: Kalopoipa Nikohov, EvayyeAia BAdyou

Nowrroi cuvepydtec: B. Kumpiwtn, K. Mnvdag, X. MamadomouAov, K. Opavtdly.
Xpnuatodotnon: [Mavemotiuio  Alyaiou, Emixelpnolakd mpoypaupa
Ekmaidevon kat dia Biov pabnon, EXMA 2007-2013.

lotooeAida mpoypdupatod: http://www.ru.aegean.gr/polinisiotikotita

Sémantique formelle et données du francais-La négation

Mpoypappa: PICS Project (CNRS & NWO)

Emotnuovikoi uméuBuvol Francis Corblin (Université de Sorbonne) &
Henriétte de Swart (Utrecht University)

lotooeAida Tou mpoypdupaToc:
http://www.let.uu.nl/~Henriette.deSwart/personal/Pics/picsproject.html
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2008 Prédication
Mpoypappa: Sémantique et Modélisation
‘EAaBa mpdoKANON UE OIKOVOUIKE EVIOXUOT TIPOKEIMEVOU VA
a) Swow SdAe€n pe Béua T Sdadpaon peTa&y aOPIOTOAOYIKWY OTOIXEIWV
KAl KOTNYOPHATOC,
B) cuvepyaoTtw oto B€ua TNG TPOTACIOKAG KATAVOUNG TWV A0PIOTOAOYIKWV
ME TNV gpeuvnTiky opdda Evolution Linguistique et Corpus (ELICO),
Y) TTPOETOINACOUE €va €10IKO TEVXOC e O€Ua Ta A0PIOTOAOYIKA CTOIXEIa.

8. AKAAHMAIKH AIAAZKAAIA

8.1 Mpontuxiako eninedo

(ot TiTAol TWV pABNUATWY akoAouBolv aA@ABNTIKA O€lPd, Ol XPOVOAOYIEG AVTIOTOIXOUV
010 £10¢ 1MoV O164XONKE TO KABE HAdnua)

a) Utrecht University
Tunuata AwoooAoyiag, Texvntric  Nonuoouvn¢ &  Pouavikwv  MAwoowv
Ynuactoloyik motkihia [Variatie in betekenis] (2003 (ue Henriétte de Swart), 2005 &
2007 (ue Berit Gerhke))
Roosevelt Academy
Mpogopikég kal ypamtég 6e€16TnNTEC 0TN YOAIKH YAwooa (2017, Roosevelt Academy)

B) Navemotipuio Atyaiov (Tundua Meooysiakwv Zmoudwv)
lévvnon kat e€€AiEn ¢ y\wooag (2009, 2015-2015, 2017)
Mwooeg ¢ (NotioavatoAikng) Meooyeiouv (2011-2015, 2017)
MwoolkA kataktnon (2008-2013)

Adaokalia kat Ekuddnon tn¢ ENANVIKAC w¢ £€vng YAWooag

(2008, pe Nwpyo Kotldyhou)

Elcaywyr otn yevikr YA\ woooloyia (2009, 2011 (ue Nwpyo Kot{dyAouv))
©éuata onuacioloyiag (2015, 2017)

©éuata onuaoctoouvtaéng (2009-2012)

NoyIkr Kal onuactoloyia (2009-2010)

Y nuaotoloyia (2008-2014, 2016)

Y UVTOKTIKH Bewpia (2014)

TumoAoyia (2010-2012, 2014, 2016)

OwvnTiki-Owvoloyia (2012, 2016)

y) EKNA (Tunua FaAAikric NA\wooac kat QidoAoyiag)
AvtimapaoAikr) onuacioloyia EANANVIKAC-YAAAIKAC (2018-2022)
Elcaywyry otn BewpnTikr Y\woooAoyia (2020, 2021, 2023)
MéBodol ouyypa®nrg MaVEMIOTNUIOKAC epyaciag (2021, ue Maiva Mavraldpa & EAévn
TQaea)
Mop@ohoyia (2009-2011, 2017,2019-2020, 2022-2023)
Y nuactoloyia (2018-2022)
Yuvtaén Tng YaAkAC yYAwooac (2020)
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8.2. MaOnjpara o€ perantuytako emimedo

a) Utrecht University (Turjuata NwoooAoyiag, Texvntric Nonuoouvng & Pouavikwv
Mwoowv, MA «Semantic structures»)

> nuactoloyikn molkiAia [Variatie in betekenis] (2013 (ue Henriétte de Swart), 2015 & 2017
(pe Berit Gerhke))

B) NMavemotApo Awyaiov (Turua Meooyeiakwv Zmouvdwv, NMX «[Awoooloyia NG
NotioavatoAikri¢c Meooyeiou»)
TunoAoyia kat 6épata onuactocuvtaéng (2014, 2016)

y) EKNA (Tunua ®iroAoyiag, NMMX «MAwocoAoyiax)
Tumik onuactoloyia | (2021)

8.3. MpookekAnpéveg Staléelg oo mAaiolo padbnuarwv

Est-ce que ‘sans’ est seulement négatif 7, 2002, oto uanua Analyse du discours tou Emilio
Manzotti, Université de Geneéve.

From generalized quantifiers to polarity and free choice phenomena, 2004, 1o puddnua
Generalized Quantifiers Tou Joost Zwarts, UIL-OTS, Utrecht University.

Le terme de choix libre, 2007, oto udbnua Analyse contrastive du grec et du frangais Tng
Péag AeABepoudn, Tunua NaAAikAc Mwooag kat Oihoroyiag, EKIMA.

Oéuata onuaactodoyikri¢c avdamruéng 2012, 2013, oto pnddnua MwooiKr KAatdktnon g
>nuptdovAacg BapAokwota, Tunua Ololoyiag, EKMA.

Quantificateurs en apposition : possibilités, contraintes et données du francais, du grec et
de I'hébreu, 2013, oto udbnua Apposition et quantifieurs Tou Francis Corblin, Université
Paris 4-Sorbonne.

leBavikd: n SidAekto¢ Twv Pwuaviwtwy, 2016, oto pabnua Zntriuata eBpaikrc yAwooag
™¢ EAévng Kapavt(oAa, NMMX «Awocoloyia tn¢ NotioavatoAikn¢ Meooyeiouv», Tuiua
Megooyelakwv Zmoudwv.

Tumkry onuactodoyia, 2016, oto pABNUa [MAwooik katdktnon ¢ ZmupldolAag
BapAokwota, MM «M'vwaotakr emotriun», Tuiua Mebodoloyiag lotopiag kal Oswpiag Tng
EmotAung (M.LO.E.), Turua MAnpo@opik¢ Kat TnAemkovwviwy, TuRua Yuxoloyiag tou
Mavemotnuiov ABnvwy, Turua OiloAloyiag, EKMA.

Oéuata onuactoloyikric avdiuonc, 2019, oto nabnua ApxEC ypauuatikic avaAvong tg
yYAwooa¢ Tn¢ KaAopoipag NikoAouU, AlatunuaTtikd MM «<Avaiuon kat Sidackalia mpwtng
Kat 8eltepng &évne yAwooacy, Tunua Meooyelakwv Xmoudwv & Maidaywylké Tunua
Anuotiknc Ekmaidevonc, Mavemotruio Atyaiou.

9. EMONTIKO/ZYMBOYAEYTIKO EPTO

Adaktopikég StatpiPég
Q¢ PENOC TPIUEAOUC ECETAOTIKIC EMITPOTING
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2022- Bridging, Baowa Tepln.
Aowrd péAn tpiuerolc: ZmuptdolAa BapAokwota (emPBAémovoa, EKMA) & EAévn
Meplotépn (AMO),
Tunpa OoAoyiag, EKIA.

2020- Les pratiques théatrales dans les classes d'accueil du college hellénique classé ZEP
ou comment parvenir a accéder a la perspective de l'autre dans un environnement
plurilingue et pluriculturel, Tahavakn Navoikd.

Nowrd péAn Tpiueholc: Mapiva Brixou (emPBAémouoa, EKIMA) & Apyupw Mouotdkn
(EKMA)
Turpa FaAikng MA\wooag kat Oiholoyiag, EKMA.

2018- H dpvnon oti¢ yAwoolkéc molkiAie¢ Twv Bedovivwy tn¢ BopetoSuTiknAG mAEUpdc TNG
apafiki¢ xepoovrioou-votia lopdavia: amd tnv mpoicAauikn uéxpt Tn cuyxpovn
emoxr, ZtyoUpou AyyeAIKn).

Nomd péAn Tpiperolc: Mwpyog Kot{oylou (emPAénwy, Mavemotiuio Atyaiouv),
Ahmad Al-Jallad (The Ohio State University).
TMZ, Mavemotruio Atyaiou

Q¢ uéNog enTapeAoUC EETACTIKAG EMTPOTING

2016 Genre awareness in writing for testing purposes, MeA\loooupyou Mapia.
TMZ, Navemotiuio Atyaiov, 2016.
EmpBAémouoa: Aikatepivn Opavtlr (TMZ, Mavemotriuto Atyaiou)
TMZ, Navemotriuio Atyaiou

2019 L'émergence de la conscience métalinguistique des apprenants de la 6°™classe de
I'école primaire publique hellénique. Une expérience en classe de FLE dans le cadre
des Approches Plurielles, Kpiuméylavvn, Katepiva.

MéEAN TpiueNoVg: Apyupw Mouotdakn (emPBAémouoa, EKIMA), Mapiva Brixou (EKIA),
Péa AeABepoudn (EKIMA).
TuAua FaAikn¢ Nwooac kat GihoAoyiag, EKMA.

MetantuXlakéG SIMAWUATIKEG EPYATIES
Q¢ Baoikn empPAémovoa

2019 H ékppaon tn¢ dpvnong otnv eAAnVIKr Kal TV Toupkikr, Navvakakn Xplotiva.
MéAn emitponnc: Nwpyog Kotldyhou (Mavemotriuio Atyaiov), Katepiva Opavtln
(MavemoTtAuio Atyaiou)

TMEZ, Mavemothuio Atyaiou

Q¢ e€wtepikn a&loloyritpla (external reader)

2019 Perfect markers: Exploring desiderata for the semantics of the Perfect in Greek,
Askitidis Konstantinos.
EmPBAénwv: Bert Lebruyn (UIL-OTS)
UIL-OTS, Utrecht University

Q¢ PENOC TPIUEAOUC EMITPOTIAG

2022 AvtimapaBoAiKr) Lop@o@wVoAoyIKr) avdAuon Twv eaivouévwy sandhi eEAANVIKR¢-
YaAAIKAG Kat SI6AKTIKN mPoaéyyion, ZwAkog AUKOUPYOC.
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2019

2018

Nowrd péhn emrpomic: KaAopoipa NikohoU (emBAémouca, Mavemotruio Atyaiou),
MNwpyoc Mapkémouhog (Mavemotripio Atyaiou).
TMZ, Navemotriuio Atyaiou

H éiaAektikn moikiAia Tng Aptag, BadifouAng Osoxdpnc.

Nowd péhn emtpomic: KaAopoipa NikoAou (emiBAémouoa, Mavemotripio Atyaiou),
lwavva Kanma (Mavemotiuio KpAtng).

TMZ, NMavemothuio Atyaiov

Zntrijuata popeoouvtaéng otnv apafikr Tou kopaviou, ZtyoUpou AyyeAIK).

Nowmd péAn emrponnic: Nwpyog Kot{oylou (emPAénwy, Mavemotiuio Atyaiou),
Baoileloc ZmupomouAog (EKIMA)

TMZ, Navemotriuio Atyaiou

Mruxakég epyaocieg

Q¢ emPBAémouca

2011

2011

MEAETN TWV TPOMKWYV PNUATWY UITOPEl Kal MPEMEL TNG EAANVIKAC Kal (ia mpwtn
OUYKPITIKH) TPOOEyylon ue SeO0UEVA TG TOUPKIKNG AnuATENG APOCGAKNC.

Nowmd péAn emtpomnic: Mapiavn lewpyaAidou (Mavemotripio Atyaiou), EAévn
Kapavt{éAa (Mavemotruio Atyaiou)

BaBuocg: 10

TMZ, Navemotriuio Atyaiou

JUYKPITIKH UEAETN TNG KATAKTNONG TWV AOPIOTOAOYIKWYV OTOIXEIWV UE O- TNG
eAAnvikrig, N'ewpyia Kouvyloupoutlakn

Nowmd péAn emtpomnnic: ZmupldoVAa BapAokwota (EKMA), Katepiva Dpaviln
(MavemoTtAuio Atyaiou)

BaBuog: 10

TMZ, Navemotiuio Atyaiou

10. AHMOZIEYZEIZ

10.1. BiAia/MeAéteg

1. Vlachou, E., Kotzoglou, G. & Chr. Papadopoulou, oe €€éA\i&n. Before the flame goes
out. Description of the Yevanic [§okipaoTikog tithoc]. Mavemotiuio Atyaiou, AMO,
EKMA.

Delveroudi, R., A. Moustaki & E. Vlachou, ce €{éA\i€n. Introduction ala syntaxe du

francais. Une approche linguistique de la phrase francaise et de ses constituants,
Avolktd Akadnpaikd cuyypdupata KaAmoc+.

[Tov Mdio tou 2022 €yive n evdidueon ummofBoAr Kat n TeEAKH UTToBoAr MpofAémeTal yia
Tov lovAlo Tou 2023.]
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10.

11.

12.

BAayov, E., 2022. Mabriuata onuactoloyiag: epappoyry otn yaAAikn Kai tnv eAAnvikn
YAwooq, Ekdooelg I'pnydpn, ISBN 978-960-612-441-9.

BAayov, E., I'. Kot{oyhou & X. MamadomovAov, 2014. Npiv ofrioel n pAdya: Kataypaen
¢ yeBavikric diaAéktou, Movoypagia, 16pupa lwdvvn Z. Adton, oeA. 84.
[http://www.latsis-foundation.org]

Vlachou, E., 2007. Free choice in and out of context: semantics and distribution of
French, Greek and English Free Choice Items, LOT dissertation series 156, ISBN 978-90-
78328-27-8, pp. 401.
[https://www.lotpublications.nl/free-choice-in-and-out-of-context-free-choice-in-and-
out-of-context-semantics-and-distribution-of-french-greek-and-english-free-choice-
items]

10.2. Ek86oeic/EmpéAeieg BiIAiwv

Delveroudi, R., S. Vassilaki & E. Vlachou (emp.), 2022. Approches linguistiques
comparatives grec moderne-frangais, Ekd6oelc tou EOviko0 kat Kamodiotplakou
Mavemotnuiov ABnvwv.

[oe évtumn popeny kat oe ebook: https://www.uoa.gr/fileadmin/user_upload/PDF-
files/anakoinwseis/ekdoseis/2312_onlineGRECMODERNE_11_12_22.pdf]

Kotzoglou, G., K. Nikolou, E. Karantzola, K. Frantzi, I. Galantomos, M. Georgalidou, V.
Kourti-Kazoullis, Ch. Papadopoulou, E. Vlachou (em.), 2014. Selected papers of the
11th international conference on Greek linguistics, Laboratory of linguistics of the SE
Mediterranean, Department of Mediterranean Studies, University of the Aegean,
Rhodes, ISBN 978-960-87197-9-8, pp. 1868.
[http://ikee.lib.auth.gr/record/269832/files/ICGL_11_selected_papers.pdf]

Corblin, F., L. Tovena & E. Vlachou (emi.), 2010. Les indéfinis de choix libre du francais.
Langue frangaise, vol. 166, 2.
[https://www.cairn.info/revue-langue-francaise-2010-2.htm]

Heeren, W., D. Papangeli & E. Vlachou (emy.), 2003. Utrecht Institute of Linguistics
OTS Yearbook 2003, UIL-OTS.

10.3. ApOpa o€ TOHOUG & EMOTNUOVIKA TEPIOSIKA [E Kpion

Vlachou, E., D. Kotopoulis, D. & S. Varlokosta, oe €€€Mi€n. The acquisition of Greek free
choice items: the role of semantic complexity and relevance of alternatives, EKIMA.

Vlachou, E. og €€¢\i&n, Les modificateurs de degré étre-MD-N du type « c’est une ville
trés sport » : étude comparative francais-grec moderne.

Delveroudi, R., S. Vassilaki & E. Vlachou, 2022. Présentation générale. Approches
linguistiques comparatives grec moderne-francais, R. Delveroudi, S. Vassilaki, & E.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Vlachou (em.), Ekd60e1c Tou EBvikoU kat Kamodiotplakou Mavemotnuiov ABnvwy, 3-
11.
[https://www.uoa.gr/to_panepistimio/apostoli_politikes_kai_dimosieymata/ekdoseis/
ekdoseis_ekpa/]

Vlachou, E., 2022. Modifieurs de degré et propriété permanente ou temporaire des
adjectifs, Approches linguistiques comparatives grec moderne-francais, R. Delveroudi,
S. Vassilaki, & E. Vlachou (emp.), Ex&déoelc tou EOvikoO kat Kamodiotplakou
Mavemotnuiov ABnvwy, 105-121.
[https://www.uoa.gr/to_panepistimio/apostoli_politikes_kai_dimosieymata/ekdoseis/
ekdoseis_ekpa/]

Vlachou, E., 2020. Indéfinis et implicatures: le cas de n’importe qu- et un N
quelconque, Les implicatures. Au-dela du sens littéral, C. Beyssade (emy.), Collection :
Sciences cognitives, Série : Les concepts fondateurs de la philosophie du langage, ISTE
(mpwnv Hermes), 213-226.

[https://www.istegroup.com/fr/produit/les-implicatures]

BAayxov, E., 2019. Ta aoploToloylkd oTolxeia pe 0- wg otolxeia pe Agikr onuaaia:
Sedopéva amod Tn YAAAIKN Kat TV EAANVIKE, MAwooikn lMoikiAia, MEAETEC aplepwUEVEC
otnv AyyeAikr) PaAAn, A. Apxakng, N. Koutooukog, I.-l. Zuddémoulog, A. Mamalayapiov
(emu.), ABrva: Kana Ekdotikr, 83-95.

Corblin, F. & E. Vlachou, 2016. Une échelle de mesure pour la précision relative des
quantifieurs : étude comparative francais-grec, Travaux de linguistique 72, 49-71.

BAayov, E., 2014. To YAWOOIKO @aIVOUEVO TNG Apvnong otnV eAANVIKN, €Bpaikn Kal
TOUPKIKN: YAwoooloylky Bewpia kal YAwoolky moMtiky, H Meodyeio¢ xOe¢ Kkai
onuepa, X. NTdAng, K. MaykAiBépac, I. Zakkdc (emy.), Ekdéoeig Mamadlrion, 103-112.

Vlachou, E., 2012. Delimiting the class of free choice items in a comparative
perspective: evidence from the database of the French and Greek free choice items,
Lingua 122, 14, Elsevier, 1523-1568.

BAayov, E., 2012. To yYAwoOIKO QaIVOUEVO TNG Apvnong otnv eEAANVIKN, €Bpaikn Kal
TOUPKIKN: YAwoooAoyiky Bewpia kal YAwoolkr moMtiky, H Meodyeioc xOec Kai
onuepa, Atlebvri¢ kat evpwmaikn moAitikn 24, Ekdooeic NMapadlrion, 103-112.

Corblin, F., L. Tovena & E. Vlachou, 2010. La problématique des indéfinis de choix libre
du francais, Les termes de choix libre du francais, F. Corblin, L. Tovena & E. Vlachou
(emp.), Langue Francaise 166, 2, 3-15.
[https://www.cairn.info/revue-langue-francaise-2010-2-page-3.htm]

Vlachou, E., 2010. Sémantique et distribution des termes de choix libre du francais,
Les termes de choix libre du francais, F. Corblin, L. Tovena & E. Vlachou (em.), Langue
francaise 166, 2, 133-154.
[https://www.cairn.info/revue-langue-francaise-2010-2-page-133.htm]

Vlachou, E., 2008. Terme de choix libre, Sémanticlopédie, dictionnaire de sémantique,
F. Corblin, D. Godard, L. Roussarie (emp.).
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

20.

30.

31.

32.

[http://www.semantique-gdr.net]

Vlachou, E., 2006. Le puzzle des indéfinis en qu-. Indéfini et prédication, F. Corblin, S.
Ferrando, L. Kupferman (em.), Presses de I'Université de Paris-Sorbonne, 235-249.

Vlachou, E., 2003. Maximality and the concessivity criterion. W. Heeren, D. Papangeli
& E. Vlachou (em.), Utrecht Institute of Linguistics OTS Yearbook 2003, 79-89.

Vlachou, E., 2003. Weird polarity indefinites in French. H. Broekhuis & L. Cornips
(em.), Linguistics in the Netherlands, John Benjamins Publishing Company, 89-100.
[https://benjamins.com/catalog/avt.20.20vla]

10.4. ApOpa o MPAKTIKA CUVESpiwV Katomiv emMAOYNG ME Kpion

Vlachou, E., uné Snuocicuon. Degree modification and adjectives of temporary
and/or permanent property: evidence from French and Greek, lpaktikd tou 15%
b1ebvou¢ ouvedpiou eAAnVIK¢ yAwoooAoyiac.

Vlachou, E., 2021. High degree modifiers and adjectives: evidence from French and
Greek, [llpaktikd ToU 14°° O&1EBvouc ouvedpiov eAAnvikc yAwoooAoyiag, ©O.
Mapkomoulog, X. BAdxog, A. Apxakng A. Mamalaxapiov, . . Zudomouvhog & A.
Poluooou (em.), Mavemotiuo Matpwv, 1460-1469.

Vlachou, E., D. Kotopoulis, D. & S. Varlokosta, 2020. On the acquisition of Greek free
choice items, Proceedings of the 11" international conference of experimental
linguistics, University of Athens, 213-216.
[https://exlingsociety.com/images/Proceedings/ExLing_2020/11_0053_000468.pdf]

Vlachou, E., 2020. High degree modification in French and Greek, MeAétec yia v
eEAMNVIKN yAwooa 40, lvotitouto NeoeAAnvikwv Zmoudwv, AplotoTélelo MavemoTtiuto
©gooalovikng, 551-561.
[http://ins.web.auth.gr/images/MEG_PLIRI/MEG_40_551_561.pdf]

BAaxov, E. & K. Opavtlr, 2017. H xprion Twv mocodelKTWV Aiyo-AlydKi o€ Keipeva
moAITIkoU Aoyou, Proceedings of the 12" international conference on Greek linguistics,
Th. Georgakopoulos, Th.-S. Pavlidou, M. Pechlivanos, A. Alexiadou, J.
Androutsopoulos, A. Kalokairinos, S. Skopeteas, K. Stathi (eds), 1201-1212, Berlin: Freie
Universitat Berlin.
[https://www.cemog.fu-berlin.de/en/icgl12/offprints/vlachou-frantzi/icgl12_Vlachou-
Frantzi.pdf]

BAdaxov, E., I'. Kot{éyhou & X. Mamadomoulou, 2015. Mefaviki: pa mpdo@atn
Kataypa@ry. MeA€tec yia tnv eAAnvikn yYAwooa 36, Ivotitouto NeoeAANVIKWV Zmoudwy,
ApilototéAelo Mavemotriuio Oecoalovikng, 51-65.
[http://ins.web.auth.gr/images/MEG_PLIRI/MEG_36_3%20VLACHOU_KOTZOGLOU_P
APADOPOULOU.pdf]

BAdayov, E., X. MNMamadomovlov, 2. XteAAd & M. Oeodmouhog, 2014. H évvola tng
TMOCOOEIKTIKOTNTAC SIAYAWOOIKA: CUYKPITIKY MEAETN eANVIKNAC-eBpaiknc. K. Frantzi, I.
Galantomos, M. Georgalidou, E . Karantzola, G . Kotzoglou, K. N ikolou, V. Kourti-
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

Kazoullis, Ch. Papadopoulou, E . V lachou Selected papers of the 11%" International
conference on Greek linguistics, 179-195, Rhodes: University of the Aegean.

BAayov, E., 2012. Mop@oAoyIKr Kal GnUacloAoyIKH avdAuon Twv avadimAacloopEVWY
EPWTNMATIKWY Aé€EWV TNG ENNVIKAG KAl TNG TOUPKIKAG. MEAETEC yia TNV eAAnVIKN
YAwooa 32, Ivotutouto NeoeAAnvikwv Xmoudwv, Aptototélelo [lMavemotriuio
©gooalovikng, 52-64.

Vlachou, E., 2009. Indefinite free choice items in necessity modal contexts. C. Harpert,
J. Hartmann & D. Hill (eds), Proceedings of the 2007 Workshop in Greek syntax and
semantics at MIT, MIT working papers in linguistics 57, MIT Press, Cambridge, Mass,
361-376.

Vlachou, E., 2006. Definite and indefinite free choice items: evidence from English,
Greek, French, Proceedings of Texas society linguistics conference: issues at the
semantics-pragmatics interface, P. Denis et al. (emu.), Somerville, MA: Cascadilla
Proceedings Project, 150-159.

[http://www.lingref.com/cpp/tls/2004/index.html]

Vlachou, E., 2005. The semantic properties of a definite maximal item in Modern
Greek, Selected papers on theoretical and applied linguistics from the 16th
symposium, M. Mattheoudhaki & A. Psaltou-Joycey (em.), Aptototélelo Mavemotiuto
©gooalovikng, 203-220.

[http://ejournals.lib.auth.gr/thal/issue/view/931]

Vlachou, E., 2004. Choose between metaphysical and epistemic alternatives!
Proceedings of Console XII, S. Blaho, M. de Vos, L. Vincente (emu.), 201-212.
[https://www.hum2.leidenuniv.nl/pdf/lucl/sole/console12/console12-vlachou.pdf]

Vlachou, E., 2004. Greek bare wh-items: evidence from otan and opote. MeAétec yia
™mv eAnviky yAwooa 24, Ivotitouto NeoeAANVIKWV Xmoudwv, ApPLIOTOTEAEIO
Mavemotrpuio Oscoalovikng, 728-738.

Vlachou, E., 2003. Greek Universal Concessive Conditionals. Proceedings of the 6™
international conference of Greek linguistics, T. KatowpuaAn, E. AvayvwotomouAou, A.
Kalokaipvog, . Kanma (emy.), Mavemotriuio Kpntng, P€Buuvo.
[http://www.philology.uoc.gr/conferences/6thICGL]

10.5. Kprtikég BifAiwv

Vlachou, E., 2014. ApBpo-kpttikp Tou BiAiov tou Gennaro Chierchia, Logic in
grammar. polarity, free choice and intervention (2013, Oxford University Press).
Linguist List, ap. dnu.: 25.2210.

[https://old.linguistlist.org/issues/25/25-2210.html]

Vlachou, E., 2002. ApBpo-kpitiki Tou BiAiou tou Robert Frank, Phrase structure
composition and syntactic dependencies (2002, MIT Press). 210 Linguist List, ap. dnu.:
13.2750.
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42.

43.

44,

[https://linguistlist.org/issues/13/13-2750/]

10.6. Nowmég dnpooiedoelg

Vlachou, E., 2001. Why should not little George take his little car anywhere he goes?
Adnpooisuto apBpo. Utrecht University.

Vlachou, E., 2001. From negation to negative exceptive operators. Adnuocieuto
apBpo. Université Paris 7.

Vlachou, E., 2000. L'analyse sémantique de sans et de ses équivalents en grec, xoris et
dhixos, Metantuylakn epyaaia, Université Paris 7.

11. OMINIEZ & MPOXZKEKAHMENEZ AIANEZEIZ EKTOZ MAGHMATQN

2023

1.

Alebvég ouvédpio Italoellenica 2023, Pwpaviwtikn/TeBaviki: H YAwooIKA molkiAia Twv
Pwpaviwtwyv tou eAadikol xwpou kat TnG Awaomopdg, padi pe . Kot{dyhov & X.
MamadomovAou, 19-20 OktwPpiov 2023, EKIMA. NMpookekAnuévn optAia.

2022

2.

15° Aigbvéc Zuvébdpio EAAnvikri¢c MNA\woooAoyiag, Degree modification and adjectives of
temporary and/or permanent property, 15-18 XemteuPpiov 2022, University of
Belgrade.

Colloque international de linguistique contrastive : « Linguistique contrastive : bilan et
perspectives en 2022 » en I’"honneur et en présence de Jacqueline Guillemin-Flescher,
Modificateurs de degré en frangais et en grec, exemple des constructions étre-MD-N
du type « c’est une ville trés sport », 9-10 louviov 2022, Université Paris-Est Créteil &
Université Paris Nanterre.

e-oguivdpia tou touéa Mwoooloyiac tou Turjuato¢ OiroAoyiac EKIMA, OvouaTikéC
@pdoclc o Béon katnyopnuatog Kal TpomomoinTtéc Stafdbuiong pia SlayAwooIKn
MEAETN, 25 Maiou 2022, MpookekAnuévn S1AAeEN amd Tov B. Zrmupdmoulo.

Séminaire syntaxe & sémantique du laboratoire Structures formelles du langage (UMR
7023), Université Paris 8, La sémantique des constructions étre-modifieur de degré-
nom: une étude comparative francais-grec. MNpookekAnuévn S1dAe€n and v C.
Beyssade, 24 lavouapiou 2022.

2021

6.

Sensus 2 at UMass. Constructing meaning in Romance, C'est une ville trés sport:
copular sentences with NPs in predicate position, 1-2 Oktwppiov 2021, University of
Massachusetts at Amherst.
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2020

7. 11th International Conference of Experimental Linguistics, pe Toug 2. BapAokwota & A.
KotomouUAn. On the acquisition of Greek free choice items. EKINA, 12-14 Oktwppiou
2020.

(opthia dadiktuakd dtabéoun https://www.youtube.com/watch?v=2L120_ghNMQ)

2019

8. Séminaire syntaxe & sémantique du laboratoire Structures formelles du langage (UMR
7023), Université Paris 8, Modifieurs de haut degré et adjectifs. MpookekAnuévn
O1éAe€n anod tnv C. Beyssade, Aekéupplog 2019.

9. Utrecht Institute of Linguistics, Modifieurs de haut degré et adjectifs. lNpookekAnuévn
O1dAe€n anod tnv Henriétte de Swart, MNavemotrpio Outpéxtng, 28 OktwfBpiov 2019.

10. 14° Aiebvéc Suvédpio EAAnvikric A woooAoyiag, High degree modifiers and adjectives:
evidence from French and Greek, 7 ZenteuPpiov 2019, Mavemotriuto Matpwv.

11. 40" Xuvdvtnon tou touéa yAwoooloyiag, High degree modification in French and
Greek, 4-6 AnptAiou 2019, Mavemotruio ©scoaloviknc.

2017

12. A1bvéc Suvédpio AvtimapafoAikric MAwaoooAoyiag 8, ue tov F. Corblin. Precision scale
and quantification: a comparative study of French and Greek, 25-28 Maiouv 2017, EKIMA.

2015

13. 12° Aigbvéc Suvédpio EAAnvikric MAwooolAoyiag, pe tnv K. Opavilny, H xprion twv
MOCOSEIKTWV Alyo-Atydkt o€ Keipeva TOATIKOU Adyou, 16-19 Xemteufpiov, Freie
Universitat Berlin.

14. 12° Aigbvég Zuvédpio EAAnvikri¢c TAwoooAoyiag, Free choice items and semantic feature
satisfaction: evidence from Greek and Turkish, 16-19 XenteuPpiov, Freie Universitat
Berlin.

15. 8 Xuvvédpio Metrantuxiakwv Qoitntwv & Ymoyneiwv Aidaktépwv tou TURUATOC
®iroAoyiac Tou EOvikoU Kat Kamodiotplakou Mavemotnuiov ABnvwv. NMpookekAnuévn
S1aAe€n (Sev mpaypatomolBnke AOyw avappwTikA¢ adelag), 8-11 lovAiov.

16. Déterminants et inférence. On the quantifiers in a crosslinguistic perspective, again,
lovviog, Mavemotiuo XopPovvne. MNpookekAnuévn StdAe€n (Sev mpayuatomol|Onke
AOYyw avappwTIKAC ddetac).

17.32" Xvvdvtnon tou Touéa [Awooodoyiac tou AllO. Tefavikry: ua mpdoeatn
kataypa@n, ue Toug I'. Kot{dylou & X. MamadomovAov, 24-25 Anpihiou, AlMO.

2014

18. Workshop on the semantics and the syntax-semantics interface. The quantifiers in a
crosslinguistic perspective, 19 Aekeuppiov 2014, Mouoeio EKIMA. MpookekAnuévn
S1dAe€n n omoia dev mpaypatomolridnke Adyw Twv pabnudtwv tou NME «MAwocoloyia
™G NA Meooyeiou».
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19. Déterminants et inférence. The quantifiers in a crosslinguistic perspective, 16-17
AekepBpiov 2014, Navemotuio opBovvnc. MpookekAnuévn SIAAeEN.

20. TCB Radio Show, 88.1 FM by Richard S. Solomon. Before the flame goes out:
documentation of the Yevanic dialect, padi pue toug I'. Kot{oyAou kat X. MamadomovAov,
10 louviou 2014, Néa Yopkn. MpookekAnuévn cuvévTeuEn.

2013

21. Déterminants et inférence. A case of semantic complexity: the difference between full
set and subset free choice items, 11 Aegkeuyfpiov, MNavemotAuio XopPovvnc.
MpookekAnuévn SIAAEEN.

22. 11° Aigbvéc Zuvédpio EAAnvikri¢c MAwaooAoyiag. On the acquisition of Greek free choice
items. AldAe€n mou 866nke, padli ue Tn . BapAokwota, 26-29 Xenteufpiov, Tunua
Meooyelakwv Zmouvdwy, Mavemotruto Atyaiou.

23. 11° Aigbvéc Zuvédpio EAAnvIKr¢ Mwooodoyiac. H évvola NG MOCOOEIKTIKOTNTAC
SlayAwooikd: cuykpttiky HeAétn EAMNVIKACG-ERpaiknc, padi pe X. MamadomovAov, X.
JteNd & M. Qeocomoulo, 26-29 Xenmteyfpiov, Tunpa Meooyelakwv Xmoudwy,
MNavemotAiuio Atyaiou.

2012

24. Déterminants et inférence. Quantifiers in apposition, pye tov F. Corblin, 11-12
Aekepfpiov, Mavemotriuio ZopRdévvnc.

2011

25. 32" Juvavtnon tou touéa NMwaoooAoyiag. Mop@OAOYIKr Kal ONUACIOAOYIKH avAaiuon

TWV avadimAaclaouévwy epwTNUATIKWV Aé€ewv TNG EAANVIKAC Kat Tng TOUPKIKAG,
AplototéAelo MavemoTtriuio Oecoaloviknc.

26. Déterminants et inférences : quantification, comparaison et argumentation. Peu et un
peu : comparaison francais-grec, padi pue tov F. Corblin, 22-23 louviouv, MNMavemotAiuio
YopPovvnc. NpookekAnuévn SIAAeEN.

27. Déterminants et inférences : quantification, comparaison et argumentation.
Determiners of low quantity: a first typology, 15-16 Askeuppiov, MNavemotruio
YopPovvnc. NpookekAnuévn SIANEEN.

2009

28. Department of Linguistics, University of Stuttgart. The distributional properties of free
choice items: an empirical approach. 28 louviou, University of Stuttgart, Germany.
MpookekAnuévn SIAAeEN.

2008

29. Workshop Les indéfinis en ‘qu-'et les termes de choix libre du frangais. Les indéfinis en
qu- et la prédication : le cas de n‘importe quoi, 13 louviou, Université Paris-Sorbonne,
Paris, France. MpookekAnuévn SIAAe€N.

2007

30. DIP colloquium. Readings and distribution of free choice items: the case of nimporte
qu- and qu- que ce soit, 28 XemteuPpiov, Institute of Logic, Language and
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Computation, University of Amsterdam, Amsterdam, the Netherlands. lMpookekAnuévn
OlAAegN.

31. Workshop on Greek syntax and semantics at MIT. Indefinite free choice items in
necessity modal contexts, 19 Maiou, MIT, USA.

2005

32. Conference on Indefinites and Weak Quantifiers. The indiscriminacy and indifference
readings of Free Choice Items: evidence from French, English and Greek, 5 lavouapiov,
University of Brussels, Belgium.

2004

33. Sinn und Bedeutung 9. The modal flavor of free choice items in a crosslinguistic
perspective, 5 Noguppiouv, University of Nijmegen, Netherlands.

34. Leiden Utrecht Semantics Happenings. The modal flavor of free choice Items in a
crosslinguistic perspective, 5 Oktwfpiov, University of Leiden, Netherlands.
MpookekAnuévn SIAAeEN.

35. Linguistics Department of Chicago University. Not all Free Choice Items denote
alternatives epistemically accessible, 12 Maiov 2004, lllinois, U.S.A. MpookekAnuévn
OlaAelN.

36. Texas Society Linguistics Conference Issues at the Semantics-Pragmatics interface.
Complex wh-FCls are semantically different from any-FCls: evidence from English,
Greek, French, 5 Maptiou, University of Texas at Austin, U.S.A.

2003

37. CONSOLE 12. Choose between metaphysics and epistemic alternatives! 12
AexkepPpiov, Mavemotriuto Matpwv.

38. 6° Aigbvéc Zuvédpio EAAnvikric IAwoooAoyiag. Universal concessive conditional clauses
in Modern Greek, 16 ZenteuPpiov, Mavemotriuio Kpntng, P€Bupvo.

39. 24" Yuvavtnon yia tnv EAAnviki TAwooa. The semantic properties of the bare wh-
Greek indefinites, 10 Maiou, ApiototéAeto MNavemoTtrpio ©scoalovikng.

40. 4'h UiL-OTS student conference Uiltjesdagen 2003. A degree indefinite, 17 Ampihiov,
UIL-OTS, Utrecht University.

41. 16th International symposium on theoretical and applied linguistics. On the semantic
properties of a degree item in Modern Greek, 13 Anpihiou, AptototéAelo MavemoTtriuio
©eooalovikng AyyAikd Turua, KatevBuvon Oewpntiki¢ Kat E@apuoouévng
Mwoocoloyiac.

42. Taalkunde In Nederland. Weird polarity indefinites, 1 ®e3pouvapiou, Utrecht University.
2002

43. Semantics in the Netherlands. Indefiniteness and concessivity, 7 Noepfpiou, University
of Nijmegen.
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44, Indéfinis et prédication. Le puzzle des indéfinis en qu-, 5 Oktwpiouv, Université Paris-
Sorbonne & CNRS.

45. International Linguistics Conference Reviewing linguistic thought: perspectives into
the 21st century. From negation to negative exceptive operators, 21 Maiou, EKIA.

46. Bouillon de langues, Un nouveau type de terme a polarité ? 19 Anpihiou, Université
Lille 3.

47. Amsterdam-Utrecht workshop on Negative Polarity Items. Polarity properties of French
qu- indefinites, 26 Ampihiou, University of Amsterdam. MpookekAnuévn S1AAeEN.

48. 19e Romaanse Taalkundedag. How homogeneous are Free Choice Items? 8 MapTiov,
Utrecht University.

2001

49. Workshop PICS-Negation/Colloque de Syntaxe et Sémantique de Paris. L'analyse
sémantique de sans et de ses équivalents en grec xoris et dhixos, 3 Oktwppiov,
Université Paris 7.

11. AKAAHMAIKEZ APAZTHPIOTHTEX

11.1. Kpttig

Aptddvn (emotnpoviko meplodiké tng OIANoco@IkNG XxoANG Tou Mavemotnuiov Kpntng),
Journal of French Language Studies, Journal of Linguistics, Journal of Jewish Languages,
Lingua, Langue Francgaise, Linguistics, Natural Language and Linguistic Theory,
Proceedings of CONSOLE 12, Proceedings of ESSLLI 2013, UIL-OTS yearbook 2003,
Proceedings of Going Romance 2020, Proceedings of Sinn und Bedeutung 2013,
Proceedings of the International Conference of Greek Linguistics 12, Proceedings of the
International Conference of Greek Linguistics 14, Proceedings of the 49th Linguistic
Symposium on Romance Languages, Theoretical approaches to contrastive linguistics.
Morphological and syntactic perspectives (series: Bloomsbury studies in theoretical
linguistics-2020), Travaux de linguistique.

11.2. MéAog €§ETAOTIKNG EMTPOTING

MéNog TG €€ETAOTIKAC EMTPOTAG Yia pia Béon kaBnyntr oto Department of Linguistics,
Stanford University (2013).
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11.3. Alopydavwon cuvedpiwv, Stalé§ewv & npepidwv

A. Aopyavwon Stalé§ewv oTo MAaiolo Twv padnuatwyv pov
a) Tunpua Meooysiakwv Xmouvdwy, MNavemotiuio Atyaiov

2008
>ruptdovAa MméNa (EKIMA), EAévn ZkoUptou (Mavemotruio Atyaiou)

2014

Francis Corblin (Université de Paris 4-Sorbonne),
Mapia Mmapouvn (Mavemotriuto KpAtng),
Henriétte de Swart (Utrecht University)

B) Tunua raAAikng Nwooag kat QidoAoyiag, EKIMA

2019

Mapia Mnapouvn (TuAua Ooloyiag, Mavemotiuio KpAtng), Mpotaociakr Aoyikn, 4
Aekepfpiov, oto mAdiclo TwWv paBnudtwv Xnuactodoyia kat  AvtimapaBoAikn
onuactoAoyia eEAAnNVIKAG-yaAAIKAG.

>nuptdovAa BapAokwota (TuAua Ooloyiag, EKIMA), MNMwooikni kataktnon, 5 Mdiov,
oto mAaiolo Tou pabnuatog Eicaywyry otn Bswpntikn) yAwoooAoyia.

2020

Winnie Lechner (TIT®, EKIMA), Brass tacks in natural language semantics, 1 Agkepfpiov,
oTo TMAQ{010 ToL paBripatog ZnuaacioAoyia.

>téMa Mapkavtwvdtou (IEA), Zogia Katotovpn (TITO, EKMA), Mapihéva MAAAN (IEA),
Aptepic zuloytavvn (TITO, EKMA), Mévvu Takopou (TITO, EKMA), Idiwuata: autd ta
atiBaoa, 9 AekepuPpiov, oto mAaiolo Tou pabrjuatoc AvtimapafoAikri onuactoAoyia
EAANVIKIG-YaAAIKAC.

2021

Kalopoipa NikohoU (TMZ, Atyaio), Elcaywyr} otn @wvnTiKr-@wvoloyia, 8 Arrpihiou
2021, oto mAaiolo Tou pabrjuatog Eilcaywyn otn BswpnTikr) y\woooAoyia.

AyyeAikr) PAAAN (Turjua Ololoyiag, Mavemotruio Matpwv), Eloaywyry otn popgoloyia,
15 Ampthiov 2021, oto mAaiolo Tou pabrjuatoc Eicaywyr otn Bswpntikri yAwoooAoyia.

B. Opadeg pehétng, efdopadiaia cupmooia kai Sraxeipion 1orocehidwv
a) UIL-OTS, Utrecht University
2002-2003: Alopyavwtpla TnG opddac ueAétng Weird negation, 2002-2003.
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2003-2004: >uvdiopyavwtpla tou epdopadiaiov Tuunociou Leiden-Utrecht Semantics
Happenings (LUSH) kat Siaxeipiotpla tng oelidag tou (Utrecht University, UIL-OTS)
[http://www.let.uu.nl/~Jakub.Dotlacil/personal/lush]

B) Tunua raAAikng Nwooag kat ®idoAoyiag, EKIMA

2021-: Alaxelpiotpla TnG oehidag NAwoooAoyikd véa oto e-class
[https://eclass.uoa.gr/modules/user/?course=FRL539]

. Alopyavwon nuepidwv
a) TuRpa Mecoyeiakwv Zmouvdwyv, NMavemotipio Atyaiov

2002: >uvdlopyavwtpla (ue tnv Elisabeth Villalta) tn¢ nuepidag Meaning and
Intonation, 2002, Utrecht University kat University of Amsterdam.

2007: Alopyavwtpla TnG nuepidag Mini-workshop on free choice items pe tTnv eukaipia
™G umooTpEng TNG SidakTtopikng pou dtatpiPBrg, 15 louviou 2007, Utrecht University.

2014: >uv-ocuvtoviotpla (ue Tov MNdvvn NoAavtépo) tng ortnNTIKAS NUEPISAC MAwWOOIKES
MOIKIAIEC, Atlyotepo Stadedouévec yAwooec otn Meodyelo kal YAwOoOIKA TOAITIKI) TTOU
SlopyavwBnke oto mAaioto Tou Mare Nostrum 2014 otic 20 Maiov 2014 anoé 1o TMZ,
MavemoTtiuio Atyaiov.

B) Tuqpa FaAAikng Nwooag kat @idoAoyiag, EKMA
2018

Juv-ouvtoviotpla (Me t™n Mapiva Brxou) Tng evnuepwTIKAG ekSAAWONG yla TOug
@OITNTEC Kal TNV akadnuaik Kowvotnta yia 1o mpodypauua Mpaktikiig Aoknong EXMA
mou SlopyavwBnke otic 10 AekepuPpiov 2018.

2021

JuvdlopyavwTpla (ue T Mapiva Brixou) Tng NUeEPISAC TPOTITUXIOKWY QPOITNTWVY TOU
TITO, EKMA mmou diopyavwBnke otic 22 Maiou 2021.
[http://www.frl.uoa.gr/episthmoniki-drasthriothta/synedria-hmerides/2020-21.html]

2023

Juvllopyavwtpla (ue tn Mapiva Brixou) tng nuePidag MPOMTUXIAKWY QOITNTWV TOU
TITO, EKMA, 24 Artpihiou.

A) Alopyavwon cuvedpiwv & pHENOG O OPYAVWTIKEG KAl EMIOTNHOVIKEG EMTPOTEG
2002

Yuvédplo Discourse structure: linguistic and psycholinguistic approaches, Utrecht
University, UIL-OTS (Siopydvwon).
2003

UIL-OTS student conference Uiltjesdagen 2003, Utrecht University, UIL-OTS
(ouvblopyavwon).

2008

Les indéfinis en 'qu-' et les termes de choix libre du francais, lobviog 2008, Zoppdévvn.
Agence Nationale de la Recherche (ANR -06-CORP-028-01 (ELICO) & Epguvntikrj opdda



Evayyehia BAdxou 24

2521 (CNRS) Sémantique et Modélisation (cuvlopydvwon).
Sinn und Bedeutung 13, Universitat Stuttgart (opyavwTikn & €MOTNUOVIKA EMITPOTN).
2013

25" European Summer School in Logic, Language and Information (ESSLLI 2013),
Dusseldorf, l'epuavia (opyavwTikn & EMOTNUOVIKA EMITPOTH).

110 Zuvédpio EAAnvikri¢ MwaoooAoyiag, 26-29 Yenteufpiov 2013, TMZ, Mavemotiuto
Awyaiou (opyavwTikn & EMOTNUOVIKN EMITPOTIN).

2017

Agbvéc Suvédplo Avtimapaolikric MAwoooAoyiag 8 (AZAl 8), EKMA (emotnuoviKnA
EMITPOTN).

2019

International Conference of Greek Linguistics 14 (ICGL 14), MavemotAuio Matpwy
(EmMOTNUOVIKA €MITPOTN).

2020

Colloque international : approches linguistiques comparatives grec moderne-frangais,
Tunua FaAAikig Nwooag kat GoAoyiag EKMA & INALCO (ocuvdlopydvwon pe Zogika
BaoiAdkn & Péa Ae\Bepoudn).

2022
International Conference of Greek Linguistics 15, MavemoTtiuio Tou BeAtypadiovu.
2023

Mé&MNo¢ TNC TOTIKAC OPYAVWTIKAE emMTPOMAC (Me Toug NikdAa Aafida (mpdedpog), Apalia
Molep, Znmupidovha MméNa kat Kikry Nikngopidou) tng 56" Tuvdavtnong tng Societas
Linguistica Europaea 2023 (SLE 2023), EKIIA, 29.8.2023-1.9.2023.

MéENOC TNC OPYAVWTIKAC KAl EMOTNUOVIKAC EMTEOTAC TNG TIMNTIKAC NUEPiIdAg otn
MVAUN TNG opdTIUNG KaBnyntpetac MnveAonng KaAAiapmétoou-Kopaka.

2024

Colloque international : approches linguistiques comparatives grec moderne-francais 2,
Tunua FaAAikig NMwooag kat GoAoyiag EKMA & INALCO (ocuvdlopydvwon pe Zogika
Baoidkn (Sedyl/INALCO), Péa AeApepoudn (EKMA) & Mapia ZépPa (), 23-24
Defpouvapiov 2024,

11.4. EpguvnTiKéG opadeg

e Societas Linguistica Europaea
e Epistémologie des sciences du langage, UFR Sciences du langage, Université Paris 8
(YrevBuvn opddac: Béatrice Godart Wendling)
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Formal semantics group, ABriva (2014-) (YmevBbuvoc oupddac: Winfried Lechner,
EKMA)

Oudda uerétnc yAwoooloyiag, EKMA (2013-) (YmevBuvn opddac: Ayyelikn
TodkoyAou, EKTTA)

Athens Reading Group in Linguistics (2009-) (YmevBuvol opddag: ‘EAeva
Avayvwaotomoulou, MNMavemotriuio PeBupvou & Winfried Lechner, EKIMA)
Gesselschaft flir Semantik, Germany (2004-2010)

Mood and Modality, University of Amsterdam, Netherlands (2002-2006) (Yme0Buvn
opddac: Maria Aloni, Universiteit Amsterdam)

Association des Sciences du Langage (2002-2005)

Semantics and Modelisation, CNRS, France (2001-2005)

12. AIOIKHTIKO EPIO

Tuqpa Mecoyetakwv Zmouvdwyv, NMavemotipuio Atyaiov

Mého¢ tngEmTponmic Evotdoewv Twv unoyneiwv mou uméBalav  aitnon
otnvlpéokinon ExkdAAwong Evdiagépovio¢ yia Ttnv mpdén «AméKtnon
Akadnuaikic Awdaktiki¢ Epmepiaog oe  Néoug Emotriuoveg  Katdyoug
ASaKTOpIKOU», TOU  EMIXEIPNOIAKOU TIpoypdupatog  “Avamntuén AvBpwmivou
Avvauikov, Ekmaidevon kat Ao Biov Mabnon” yia ta pobrjpata Xovraén, Oéuata
ouovtaéne kal Fpauuatikny meptypaen ¢ eAAnvikn¢ yAwooag (um’ apBu. 130
ouvedpiaon Tou TMX (1.6.2018)), 2017-2018.

Mého¢ tn¢ Emitponi¢ A&loAdynong twv vmoyneiwv mou Ba uméBalav aitnon otn
véa MpookAnon EkdnAwong Evdiagépovio¢ yia v mpdén «AmoKtnon
Akadnuaikic Awdaktikig Epmepiag oe  Néoug Emotriuoveg  Katdyxoug
ASaKTOpIKOU», TOU  EMIXEIPNOIAKOU TIpoypdupatog  “Avamntuén AvBpwmivou
Avvauikol, Ekmaidevon kat Ala Biou Mdbnon” yia ta pabrjpata ERpdikd 6 kat
FPaUMaTIK Teplypa®r TNG €AMNVIKAC YAwooag (um'  aptBu. 5n (éktaktn-
emavaAnmtikn)/27.11.2017 cuvedpiaon tov TMX), 2017-2018.

MéMo¢ tn¢ emtpomnn¢ a&loAdynong vrmoyn@iwv oto mAaiolo NS mpa&ng «AmdKTNoN
akadnuaikng eumelpiag o€ véoug emMOTrUOVES KaTdxoug SidakTtoptkou» (Xuv. TMZ,
10.11.16),2016-2018.

MéAog Tn¢ emtpomig mapaAafric yia 1o Mpdypappa MeTanmtuxlakwy Zmouvdwv Tou
TMX «Awoooloyia tn¢ NotloavatoAikiig Meooyeiou» (Zuv. TMZ, 15.1.15), 2015-
2018.

AvamAnpwpaTiko pého¢ tng Emtpomnic E€€taong kai Kpiong twv Slolkntikwv
EVOTACEWV Kal TwV MPOoSIKACTIKWY TTPoc@uywv (amégaon 216/12-01-2015), 2015.
JUVTOVIOMOC €pyou Kal LAomoinon Ttou mpoypduuatog Mpaktik Aoknon twv
@orTtNTWV/1wv TG KatevBuvong NMwaoooloyiag Tou TMZ, pe Mapidvon lewpyahidou
(Zuv. TMZ, 12.12.14),2014-2015.

Mého¢ Tn¢ Opadag Eowtepikng A§loAdynong (OMEA) tou TMX (Zuv. TMZ, 12.12.14),
2014.
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MéNo¢ NG emTpomnig Katataktnpiwv efetdocewv tou TMX w¢ €€eTaOTAC-
BaBuoloyntng, 2014-2018.

Méhog tng emtpomric afloAdynong yia 1o lMpdypappa Metantuxlakwv Zmoudwv
Tou TMX «Awoooloyia Tn¢ NotioavatoAikric Meooyeiou», 20154-2018.

Mé&ANOC TNG CUVTOVIOTIKAG EMTPOTNE TOU TTPOYPAUUATOS METAMTUXIOKWY XTOLSWV
Tou TMX «MA\woooloyia Tng NotioavatoAikng Mecoyeiou» (emionun amdégaon otn
>uv. TMZ, 15.1.15), 2014-2015.

AvammANPWUATIKO HENOC TNG EPOPEVTIKNAG EMITPOTIAG Yia TNV avdadelén mpoédpou
Tou TMZ, 2014.

TpRpa FaAAikng Nwooag kat GidoAoyiag, EKMA
2022-2023

Méhog tnG Opddag Eowtepikng A&loAdynong (OMEA) tou TITO (1n Xuv. TITO,
19.9.22).

MéNOC TPIMEAOUG emTPOTAC KABNyNTWV yla tnv €&étaon ypamtol (Koounteia,
26.07.22).

AvanAnpwpatikd péNog emTpomnG emKovwviag Ue tov EAKE (Tn Zuv. TITO, 19.9.22).
Méhocg Tn¢ emtpornn¢ Erasmus kat CIVIS (1n Zuv. TIT®, 19.9.22).

Mého¢ tng Emitpori¢ EmAoyric Ymoyneiwv Mpaktikn¢ Acknong (1" Zuv. TITO,
19.9.22).

Mého¢ tn¢ emtpomc S1IdakTopIkwy Kal PeTadidakToplkwv omouvdwv (1" Zuv. TITO,
19.9.22).

2021-2022

Taktikd pélog emrpomniic e€€taong ypantou (7.2022)

AvamAnpwpaTiko péNog TnG EpopeuTtikic Emtpomnic yia tn Sdie€aywyry TNG EKAOYNC
Mpoédpou tou Turjuatog MNaAAki¢ Nwooac kat Gidoloyiag (ekAoyry: 24.5.2022).
Mého¢ tng Emtponric EmAoyric Ymoyneiwv Mpaktikic Aoknong (1n Zuv. TITO,
17.9.21).

Mélog tng Opadag Eowtepikng A&loAoynong (OMEA) tou TITO (1n Xuv. TITO,
17.9.21).

MéMo¢ Tou SiktOou amooitwy Tou TITO Réseau Diplomés (1n Xuv. TITO, 17.9.21).
MéNo¢ TNG OPYAVWTIKAG EMTPOTAC TNE NUEPISAC TpomTuxlaKwy @ottnTwv TITO (1n
Suv. TITO, 17.9.21).

2020-2021

Taktikd pélog Tng Epopeutikng Emrponiic yia tn die€aywyn TN ekAoyr¢ Aleubuvtr
Tou Topéa MNaAIKAc Mwooac-Mwoooloyiag (ekhoyry: 25.6.2021).

Taktiko uéNOC ™n¢ Emtpornnc e€étaonc Twv AITACEWV Twv
vroPn@iwv otnv MpdokAnon AvtamodoTiKiA¢ YTOTpo®iag UE TNV LToXpéwon va
TTAPACYOULV ETIKOUPIKO SIOAKTIKO €pYO yla TO YVWOTIKO avTikeiuevo MaAAikr) yAwooa
(Zuv. TITO, 26.4. 21).

AvanAnpwpatikd  péNo¢  Tng  Emtpomng  e€étaong Twv  QITACEWV  TWV
uroYn@iwv otnv MpdokAnon Ekdrdwong Evdiagépovioc yia tnv mpocAndn
S18aokoviwy e oxéon epyaciac ISiwTikou Aikaiov Oplopévou Xpdvou cUPPWvaA pE
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T1¢ Sata&elg Tou MN.A. 407/80, akad. €toug 2020-2021, yia 1o uddnua Eicaywyn otn
Siepunveia (Xuv. TITO, 18.1.21).

MéMog tng Emtpomnric Tou Topéa MNaAAkA¢ Mwoocac-TAwocoAoyiag yia TNV KAaTavoun
UTTOTPOPIWV OE PETATITUXIOKOUG QPOITNTEG r)/Kal umoPri@loug SIGAKTOPEG OTO TTAQICIO
NG evioxuong tng didaokahiag Adyw tng mavdnpuiag (7" Zuv. TITO, 18.11.20).

Mého¢ tn¢ Emtpomnic EmAoync Ymoyneiwv Mpaktiking Aoknong (Aourd puéAn: Mapiva
Brixou, NikoAao¢ Mavitakng, EAévn TQaga) (1" Zuv. TITO, 7.9.20).

MéNog Tn¢ emTpomr¢ yia Ta kKAnpodotruata tou EKMA (1" Xuv. TITO, 7.9.20).

Méhog tng Opddag Eowtepikng A lohdynong (OMEA) tou TITO (11 Xuv. TIT®, 7.9.20)
Méhog tn¢ emtpomrig Sidaktopikwv omoudwv (1" Xuv. TITO, 7.9.20)

YnevOuvn ypaupaTeIaKAG umooThPIENG Tou Topéa MNaAAkA¢ Mwoocac-TAwoooloyiag
(Mpoedpoc: Apyupw Mouotdkn, 1" Zuvéleuon Touéa-3.9.2020).

Mpoypaupa Erasmus+ pe 1o Université Paris 8, Vincennes. Emotnuovikn umetbuvn
oto ouvepyalouevo mavemothuto: Claire Beyssade (Kabnyntpia NMwoocoAoyiag, UFR
Sciences du langage, Laboratoire Structures formelles du langage).

2019-2020

Taktikd péNog TnG Epopeutikng Emrponnig yia tn die€aywyry tng ekhoyng MNpoédpou
Tou TuRuatog NaAAkig NMwooag kat Gihohoyiag (ekhoyn: 24.7.2020).

Taktikd pélog TnG Egopeutikng Emrponiic yia tn Sie€aywyn tng ekAoyrc Aleubuvtr
Tou Topéa NaAkAC Mwooac-Mwoooloyiag (ekhoyry: 21.7.2020).

Mého¢ tngEmtpomic €€étaong Twv atioewv Twv umoPn@iwv otnv NpoécokAnon
EkdnAwong Evliagpépovtog yia Béoelg EXMA «Anoktnon SI0aKTIKAG EUMELpiac», akad.
€touc 2020-21, yia ta padripata AvdAvon Adyou, Xprion twv TTIE otn didbackaldia tn¢
YaAAIKNG, lMpaktikég SibaokaAiag (Zuv. TIT®, 9.6.20).

Taktikd pélog NG Emtpornic e€€étaong tng vmoyn@idétntag tnG K. Navolkdg
FaAavdkn yia didaktopikn dtatpiBr (Zuv. TITO, 9.6.20)

Taktikd pého¢ tng Emrpomnric MapakoAouBnong kat MapaAaPric MpopnBeiwy
Eidwv/Mapexopevwv Ymnpeolwv ya 1o épyo (16464) pe titho Algbvég Zuvédplo:
Y UYKPITIKEC YAWOOOAOYIKEC TTPOOEYYIoEIG: Néa EAANVIKA-YOAAIKA.

Emotnuovikr umeBuvn: Péa AgABepoudn

Mého¢ tn¢ Emtpomnic €€étaong Twv aitioswv twv umoPn@iwv otnv MNpoéokAnon
ExkdrAwong Evliagépovtog yla Tnv mpookAnon S18aoKovVIwy e oxéon epyaciag
ISiwTikoU Alkaiou Oplopévou Xpdvou cupewva pe Tig dtatagelg tou MN.A. 407/80,
akad. étoug 2019-2020, yia 1o pabnua Mpaypatoioyia (Xuv. TITO, 10.9.19).

Toaktikd pého¢ tng Emrpomric MapakoAouBnong kat MapalaPric MpopnBeiwv
Eidwv/Mapexopevwv Ynpeoiwv yia to €pyo pe titho Evioxuon Néwv Melwv AEN.
Emotnuovikr umevBuvn: Evayyehia BAdyou

Mého¢ Tn¢ Opddac Ecwtepikric A& lohdynong (OMEA) tou TITO (Xuv. TITO, 10.9.19)
MéMo¢ Tn¢ emtpomnn¢ e€eTAcEWV yia Ta KAnpodotrjuata tou Mavemotripiov ABnvwy
(Zuvéhleuon 10.9.19).

2018-2019

AvanAnpwpatikd péNog TN Epopeutikng EmTpomnic yia tnv ekAoyry Atleubuvtr tou
Topéa MMk Nwoocag-Oiloloyiag (ekAoyn: 6.6.2019).

AvanAnpwpatikd péNog TN Epopeutikng EmTpomnic yia tnv ekAoyr} Ateubuvtr tou
Topéa MNaAikic Nwoocag-Oiloloyiag (exkhoyn: 15.4.2019).
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Méhog tng Opddag Eowtepikng A§lohdynong (OMEA) tou TITO (Zuv. TITO, 17.1.19)
MéMo¢ Tng emtpomnn¢ e€eTdoewyv yia Ta kKAnpodotrpata tou MNavemotiuiou ABnvwy
(Zuvéheuon 3.12.18).

JUVTOVIOMOG €pyou  Kal uvhomoinon (Emotnuovik  YmevBuvn/Emomtng) Ttou
MpoypAupaTog «IMpaktik AcKNon» Twv @OITNTWV/IwV Tou Turuatog MaAAKAG
Mwooag kat Ooloyiag (ME, 17.9.18), 9.2018-2.2019. Evapén ouvepyaoiag pe 1O
IvotitoUto Eme€epyaciag tou Adyou (IEA).

Mého¢ Tn¢ Emtpomnic yia tov Eowtepikd Kavovioud Mpaktikng Aoknong (éykpton
Kavoviopou: 5.11.18) wg ekmpdéowmnog tou Topéa Nwooag kat MNwocoloyiag ya 1o
S0 mpoypaupa.

Mého¢ tn¢ Emtponnic EmAoyng Ymoyneiwv Mpaktiki¢ Acknong (Aoumd péAn:
NikéAao¢ Mavitdkng, EAévn TQd@a, avanAnpwuatikéd péhog: EAévn KovouAn)
E€etdotpla otic katataktrpleg €€etaoel tov Tunuato¢ NaAlikng Mwooag kat
®1\oloyiag (5.12.2018)

EAAnvik6 Avolkto Mavemotipio

Toktikd péNog TG  Tpedolug Emtpomc  AfloAdynong uvmoyn@iwv  peAwvV
>uvepyalduevou Ekmaideutikol Mpoowmikov (Z.E.M.) akadnuaikwv etwv 2020-2023 yia

™mv

Ogpatikn EvotnTta «MAwooikég §e§10TNTEC OTNV MPOYPOPLKN €MKOIVWVIa TNG MNAANIKAC

Mwoocag» (FAA51) Tou Metamtuxiakou Mpoypdppatog Zmoudwv «AtdaKTIKr TNG MAAAIKAG
w¢ Zévng Mwooacy (TAN).

13.TAQZZEX

AyyAika (amtaiota)

1998
1991

Proficiency in English, University of Cambridge
First certificate in English, University of Cambridge

FaANika (amtatota)

1996

1996

1995

1993

1992

Dipléme supérieur d’études francaises (3¢ Degré)

Université de Paris—-Sorbonne (Paris 4)

Dipléme d’études en langue francaise (D.E.L.F., Ter Degré)
Ministére de I'Education Nationale de la République francaise
Dipléme d’études francaises (2¢ Degré)

Université Paris—Sorbonne (Paris 4)

Certificat pratique de langue francaise (1¢" Degré)

Université Paris-Sorbonne (Paris 4)

Certificat de langue francaise

Institut Francais d’Athénes

Feppavika (ueoaio eminedo)
Avo xpovia pabrjuata lepuavikwy, 2000-2002

EAANVIKA (UNTPIKA)
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EAANVIKA vonuatiki yYAwooa
Ouoomovdia kwewv EANGSoc, 2001

OAAavdika (amtalota)

OMavédika cav devUtepn YAwooa (Nederlands als tweede taal) Language Center James
Boswell, Utrecht University, 2003

Apafika, eBpaikd, TOUPKIKA (YAWGOOAOYIKEG YWWOELCG)

14.TNQZEIZ EPFTAAEIQON NEQN TEXNOAOTIQN

l'vwon véwv texvoloylwv Kat xprion H/Y kat e€e1dikeupévwv AOYIoMIKWV:

- Windows, Office (Word, Excel, Microsoft Access, Power Point)
- Latex
>Tiolpo Pacewv SeSouéVwy yia TUTTOAOYKI] CUYKPITIKK HEAETN YAWOOWV

15.APAZTHPIOTHTEZ ZYNAEZHZ ME THN KOINQNIA

- MdBnua dvo wpwv ue TitAo Ti gival n yA\wooa pou, Aekéufplog 2018, 80 AnuoTikd
YxoAeio Ayiag MNapaokeung YeTd amd mpookAnon amd tnv ekmaldeutiko Ta&lapyia
Mwuvuon.

- MNpookekAnuévn ouvévteuén otnv Ynelakn eenuepida tou 4ou levikol Aukeiou
Xahavdpiov OyYeic kal amdPel¢ ue BEUA TOV EMAYYEAUATIKO TTPOCAVATOACUO, MAlog
2019. https://schoolpress.sch.gr/4olyceumchalandri/?p=445#more-445



